
Montageanleitung
Notice de montage
Assembly instruction

Eckkleiderschrank 0887

the furniture factory

R

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:25.01.12 27.01.12

Bitte die Sicherheitshinweise auf der letzten Seite beachten!
Please note: saftey instructions on the last page!

Prière de suivre les instructions de sécurité figurant sur la dernière page!
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Teileliste - l iste de pièces - partl istMod. 0887

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:

Ø8 x 30mm

2218
24x

2

1114
24x

24 mm

0 5 cm3

4798
2 x

Teilung = 128 mm M4x25

1045
4 x

Ø4x22mm

1165
5 x

Ø45 mm

4014
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15x120mm

10 x
4852

3x 3x
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4242

592 mm

2 x
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Ø3x16

1267
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4 x
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1 x

Ø3,0 x 30mm

25.01.12 27.01.12

90x30x15
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Ø6x30mm
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Ø4,5x40mm Ø4x15mm
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Teileliste - liste de pièces - partl istMod. 0887

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:
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A 1x B 1x

S 2x M 2x

G 1x H 1x

25.01.12 27.01.12



e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:
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Teileliste - liste de pièces - partl istMod. 0887

T 2x Z 2x

X 1x
Y 1x

25.01.12 27.01.12

C 6x



e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:
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MontageschritteMod. 0887 - ordre de montage - assembly instruct ions
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25.01.12 27.01.12

1260
24x

C



MontageschritteMod. 0887 - ordre de montage - assembly instruct ions

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:
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e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:
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MontageschritteMod. 0887 - ordre de montage - assembly instruct ions
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MontageschritteMod. 0887 - ordre de montage - assembly instruct ions

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:
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e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:
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MontageschritteMod. 0887 - ordre de montage - assembly instruct ions
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MontageschritteMod. 0887 - ordre de montage - assembly instruct ions

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:
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e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
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MontageschritteMod. 0887 - ordre de montage - assembly inst ruct ions

11.
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MontageschritteMod. 0887 - ordre de montage - assembly instruct ions

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:
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1 x

Ø3,0 x 30mm

1060

25.01.12 27.01.12



e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:
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MontageschritteMod. 0887 - ordre de montage - assembly instruct ions

13.

A
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25.01.12 27.01.12



C

4242

MontageschritteMod. 0887 - ordre de montage - assembly instruct ions

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:
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e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:
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MontageschritteMod. 0887 - ordre de montage - assembly instruct ions
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1.)
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B
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W
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als

K
ippschutz,

unbedingtanbringen!

T
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